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WARRANTY INFORMATION AND INSTRUCTIONS

BAG OF RIDDIM Il

READ ALL INSTRUCTIONS BEFORE USE AND SAVE THESE
INSTRUCTIONS FOR FUTURE REFERENCE.

This equipment has been tested and found to comply with the limits for
a Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These
limits are designed to provide reasonable protection against harmul
interference in a residential installation. This equipment generates uses
and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in
accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio
communications. However, there is no guarantee that interference wil
not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful
interference to radio or television reception, which can be determined by
turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct
he intbrfarente by one or mors of the folowing measures:

—Reorient or relocate the receiving antenna.

I the ion between the and receiver.
—Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to
which the receiver is connected
—Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

This device Gomplies with FOG radiation exposure hmits et forth for an
uncontrolled environment.

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject
to the following two conditions: (1) this device may not cause harmful
interference, and (2) this device must accept any interference received,
including interference that may cause undesired operation.

CAUTION!

Any changes or modifications not expressly approved by the party
responsible for compliance could void the user’s authority to operate
the equipment.

CANADA STATEMENT

This device complies with Industry Canada’s licence-exempt RSSs.
Operation s sublect o the following two conitons: (1) this device may
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nachhaltige Wiederverwendung der Rohstoffe.

H\erml( erklart die HoMedics Group Ltd., dass dieses Audio-Gerat in

rderungen und anderen
der Richtiinie geliefert wird.
Eine Kopie der Konformitétserklarung ist iiber HoMedics Group Ltd,
HoMedics House, Somerhill Business Park, Five Oak Green Road,
Tonbridge, Kent, TN11 0GP, UK/support@homedics.co.uk erhaltiich.
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Ki ©6nce tim talimatlari okuyun. Bu talimatlari daha sonra

uzere sak.

R
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provisions of Directive 1999/5/EC. A copy of the Declaration of Conformity
can be obtained from HoMedics Group Ltd, HoMedics House, Somerhill
Business Park, Five Oak Green Road, Tonbridge, Kent, TN11 0GP, UK/
support@homedics.co.uk
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Lire toutes les instructions avant utilisation. Les conserver pour pouvoir les
consulter ultérieurement.

REMPLACEMENT DES PILES
Votre enceinte Bag of Riddim Il comprend une batterie rechargeable
congue pour durer aussi longtemps que le produit. Dans le cas improbable
oli vous seriez obligé de recourir a une batterie de rechange, veillez
contacter le Service Clientéle qui vous informera sur la garantie de votre
produit et le remplacement hors garantie.
DIRECTIVE RELATIVE AUX PILES ET AUX ACCUMULATEURS

le indique que les piles et les accumulateurs ne doivent pas
o s avec Ios désheta rénagers ear 15 ontionnent des
substances pouvant étre préjudiciables pour la santé humaine et

HoMedics Group Ltd verklaart hierbij dat dit audioapparaat voldoet aan de
essentiéle vereisten en andere relevante bepalingen van Richtlijn 1999/5/
EG.Een kopie van de conformiteitsverklaring kan worden verkregen via
HoMedics Group Ltd, HoMedics House, Somerhill Business Park, Five
Oak Green Road, Tonbridge, Kent, TN11 0GP, UK/support@homedics.
co.uk
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Leggere integralmente le presenti istruzioni prima dell'uso. Conservare le
presenti istruzioni per consultazioni successive.

SOSTITUZIONE DELLA BATTERIA

II'tuo sistema Bag of Riddim Il include una batteria ricaricabile la cui
durata corrisponde alla vita utile del prodotto. Nella remota eventualita
che ti occorra una batteria di ricambio, contatta il Servizio Clienti che ti
fornira i dettagli del servizio relativo alla batteria sostitutiva in garanzia e
non in garanzia.

DIRETTIVA RELATIVA ALLE BATTERIE

Questo simbolo indica che le batterie devono essere smaltite

Penvironnement. Veuillez utiliser les points de collecte mis &
pour vous débarrasser des piles et accumulateurs usages.

EXPLICATION WEEE
Le symbole indique que le produit ne doit pas étre éliminé avec les
autres déchets ménagers dans toute 'Union Européenne.
‘mmm L'élimination incontrdlée des déchets pouvant porter préjudice &
Penvironnement ou & la santé humaine, vedillez le recycler de fagon
dur:

not cause interference, and (2) this device must accept any interfer
including interference that may cause undesired operation of the device.
Le présent appareil est conforme aux CNR d’Industrie Canada applicables
aux appareils radio exempts de licence. L'exploitation est autorisée

deux conditions suivantes : (1) P'appareil ne doit pas produire de
brouillage, et (2) I'utiisateur de I'appareil doit accepter tout brouillage
radioélectrique subi, méme si le brouillage est susceptible d’en
compromettre le fonctionnement.
The device meets the exemption from the routine evaluation limits in
section 2.5 of RSS 102 and compliance with RSS-102 RF exposure, users
can obtain Canadian information on RF exposure and compliance.
Le dispositif rencontre I'exemption des limites courantes d"évaluation
dans la section 2.5 de RSS 102 et la conformits a lexposition de RSS-102

peut obtenir I ur | etla

Somtoreas co' sonvormmte da

BATTERY REPLACEMENT STATMENT IN EUROPE

Your Bag of Riddim l includes a rechargeable battery designed to last
the lifetime of the product. In the unlikely event that you should require a
replacement battery please contact Customer Services who will supply
details of the warranty and out-of-warranty replacement battery service.

BATTERY DIRECTIVE
This symbol indicates that batteries must not be disposed of in the
domestic waste as they contain substances which can be damaging
to the environment and health. Please dispose of batteries in designated
collection points.

WEE EXPLANATION

This marking indicates that this product should not be disposed with
ather household wastes throughout the EU. To prevent possible hamm
to the environment or human health from uncontrolled waste
disposal, recycle it responsibly to promote the sustainable reuse of
material resources. Hereby, HoMedics Group Ltd, declares that this audio
devic s i compliancs wih the essential requirements and oiher relevant

insi la able des
matérielles.

HoMedics Group Ltd déclare par la présente que ce périphérique audio
est conforme aux exigences essentielles et autres dispositions pertinentes
de la Directive 1999/5/CE. Pour obtenir un exemplaire de a Déclaration
de conformité, s’adresser 2 HoMedics Group Ltd, HoMedics House,
Somerhill Business Park, Five Oak Green Road, Tonbridge, Kent, TN11
0GP, UK/support@homedics.co.uk
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Alle instructies lezen alvorens het product in gebruik te nemen. Deze
instructies zorgvuldig bewaren.

BATTERIJEN VERVANGEN

De Bag of Riddim Il komt met een oplaadbare batterj die is ontwory
om net zolang als het product zelf mee te gaan. In het onwaarschijnlijke
geval dat u een nieuwe batterij nodig hebt, kunt u contact opnemen met
de klantendienst. De medewerkers van de kiantendienst zullen u dan
informatie geven over het vervangen van batterijen, al dan niet uit hoofde
van garantie.

RICHTLIJN INZAKE BATTERIJEN

UITLEG OVER AEEA
Deze markering geeft aan dat dit product binnen de EU niet met
ander huisvuil mag worden weggeworpen. Om eventuele schade aan
‘== het milieu of de menselijke gezondheid door het ongecontroleerd
wegwerpen van afval te voorkomen, dient dit apparaat op verantwoorde
wijze gerecycled te worden om duurzaam hergebruik van
materiaalbronnen te bevorderen.

ai rifiuti domestici poiché contengono sostanze
potenzialmente nocive per 'ambiente e la salute umana. Smaltire le
batterie negli appositi centri di raccolta.

SPIEGAZIONE DIRETTIVA RAEE
Questo simbolo indica che il prodotto non deve essere smaltito
assieme agli altri rifiuti domestici in tutti i Paesi dell'Unione Europea.
Alfine di evitare un eventuale danno ambientale e alia salute umana
Jeivante dallo smaltimento dei rifiuti non controllato, riciclare il prodotto in
maniera responsabile per il iutilizzo ibile delle risorse
materiali.

Con la presente, HoMedics Group Ltd, dichiara che questo

Por Ia presents, Holdics Group Ltd declara qus este dispositivo

de audio esté n l0s requisitos

Gisposiciones relevantes de a Dractiva 1990//CF, Si desed una eapia
e Ia declaracion de conformidad, solicitela a HoMedics Group Ltd,

HoMedics House, Somerhil Business Park. Five Oak Green Road,

Tonbridge, Kent, TN11 0GP, UK/support@homedics.co.uk
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Lue kaikki ohjeet ennen kéyttoa. Sailyta namé ohjeet tulevaa tarvetta
varten. Térkeét varotoimenpiteet:

AKUN VAIHTO
Bag of Riddim Il -kaiuttimessa on ladattava akku, joka on suunniteitu
kestamadn yhté pitkaan kuin itse kaiutin. Jos akku kuitenkin taytyy vaihtaa,
ota yhteytt asiakaspalveluun, misté saat tiedot takuun piiriin Kuuiuvan
akun ja takuun akun
AKKUJA KOSKEVA DIREKTIIVI
Tama symboli tarkoittaa, ettd akkuja ei saa hévittaa talousjatteiden
mukana Koska ne siséltévat aineita, jotka voivat olla vahingollisia
v Vie akut niille

WEEE-SELITYS
Taméa merkki tarkoittaa, ett; tuotetta ei saa hévittda muiden
talousjatteiden mukana missasn EUmaassa. Kontrolloimattomasta
 jiitteiden iheutuvi aittojen
{aTerveysvaarojen es(amlseksl hévita tama tuote vastutlisesti

Por la presente, Holedics Group LId declara que este

PIL DEGISTIRME

Bag of Riddim Il'inizda, tirliniin 8mrii boyunca yetecek sekilde tasarlanmis
sar edilebilir pil bult Pili izin durumunda,

[Gtfen, size garanti kapsami ve garanti kapsami disinda olan pil degistirme
hizmet detaylanini verecek Musteri Hizmetleriyle temasa gegin.

PIL DIREKTIFI
Bu sembol, gevreye ve sagliga kars zararl olabilen maddeler
igerebileced icin pillerin ev atigiyla atimamasi gerektigi gosterir.
futfen, pilleri belirtilen toplama noktalanna atin.

WEEE ACIKLAMASI
Bu isaret bu Griniin AB genelinde diger ev atiklayla birlikte
atiimamasi gerektigini belirtir. Kontrolsiz atigin gevre veya insan
sagligina olasi Zararian engellemak gin sorumlu bir sekilde geri
ve malzeme sekilde yeniden
kullaniimasini saglayin.

is bu vesileyle, HoMedics Group Ltd, bu ses cihazinin 1999/5/EG
Yénergesinin temel ve diger lgili uyumiu
oldugunu beyan eder. Uygunluk Beyanrnin bir kopyasi HoMedics Group
Ltd, HoMedics House, Somerhill Business Park, Five Oak Green Road,
Tonbridge, Kent, TN11 0GP, UK/support@homedics.co.uk adresinden
temin edilebilr.
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Las dessa instruktioner och behéll dem f6r enkel referens. Las alla
instruktionerna fore anvéndning. Spara dessa instruktioner for framtida
referens.

BYTE AV BATTERI
Din Bag of Riddim Il inkluderar ett &teruppladdningsbart batteri som &r
designat att vara under produktens livslangd. Om du osannolikt skulle
behova byta batteriet, kontakta kundtjénst som kommer att ge
information om garantin och batteribytetjénst utanfor garantin.
BATTERIFORESKRIFT
Denna symbol indikerar att batterier inte far avyttras bland
hushallssopor eftersom de innehaller substanser som kan skada
miljdn och héilsan. Avyttra batterier endast vid designerade

de audio esta e requi iales y otra
disposiciones re\evanles e Dbetva T960SICE. S Gesed ini Copia de
, solicitela a

audio & conforme ai requisiti essenziall e ad altre norme rilevanti della
Direttiva 1999/5/CE. E possibile richiedere una copia della Dichiarazione di
conformita scrivendo all'indirizzo HoMedics Group Ltd, HoMedics House,
Somerhill Business Park, Five Oak Green Road, Tonbridge, Kent, TN11
0GP, UK/support@homedics.co.uk
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Lea todas las instrucciones antes de usar. Guarde estas instrucciones
para referencia futura

REEMPLAZ0 DE BATERIAS

Su Bag of Riddim Il incluye una baterfa recargable disefiada para
funcionar durante la vida (il del producto. En el improbable caso de que
necesite un reemplazo de bateria, comuniquese con Servicios al Cliente,
donde le suministraran los detalles del servicio de reemplazo de baterias
con garantia y sin garantia.

DIRECTIVA RELATIVA A LAS PILAS

Este simbolo indica que las pilas no se deben eliminar con la basura

HoMedics Group Ltd, HoMedics House, Somerhill Business Park, Five

WEEE-FORKLARING
Denna markering indikerar att denna produkt inte far avyttras med
annat hushlisavfall inom EU. For att forhindra mojlig skada pa milj
‘= eller person frén okontrollerat avalisavyttrande, &tervinn pa
vis for att frimja det fortsatta ateranvandandet av

Oak Green Road, Tonbridge, Kent, TN11 0GP, UK/
co.uk
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Lesen sie sich vor der benutzung alle hinweise gut durch. Bewahren sie
diese hinweise gut auf.

BATTERIEWECHSEL

Ihr Bag of Riddim Il enthélt eine wiederaufladbare Batterie, die fiir

die gesamte Lebensdauer der Lautsprecher halten sollte. In dem
unwahrscheiiichen Fal, dass Sie die Battere ersetzen milsen, wenden

materialresurser.

Harmed deklarerar HoMedics Group Ltd att denna ljudenhet &r forenlig
med nédvéndiga krav och andra relevanta bestammelser i direktiv 1999/5/
EG. En kopia av férenlighetsdeklarationen kan erhéllas frdn HoMedics
Group Ltd, HoMedics House, Somerhill Business Park, Five Oak Green
Road, Tonbridge, Kent, TN11 0GP, UK/support@homedics.co.uk
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Sie sich bitte an unseren Kundendienst, der Sie tber die Eir n
zum Ersatz der Batterie im Garantiefall und auBerhalb der Garantle
informieren wird.

BATTERIE RICHTLINIE

ieses Symbol weist darauf hin, dass die Batterien nicht mit dem

que contienen i
para el medio ambiente y la salud. Deshagase de las pilas en los puntos
de recogida que existen para ese fin.

EXPLICACION RAEE
Este simbolo indica que este amculo no se debe tirar a la basura con
otros residuos domésticos en ningun lugar de la UE. A fin de prevenir
los efectos perjudiciales que la eliminacion sin control de los residuos
puede tener sobre el medio ambiente o la salud de las personas, le
rogamos que los recicle de forma responsable para fomentar la
reutilizacion sostenible de los recursos materiales.

hnlichen Hausmiill entsorgt werden diirfen, da sie Stoffe
enthalten, die sich auf Umwelt und Gesundheit schadlich auswirken
kénnen. Entsorgen Sie die Batterien bitte an den hierfir vorgesehenen
Sammelstellen.

WEEE-ERKLARUNG
Diese Kennzeichnung weist darauf hin, dass dieses Produkt innerhalb
der EU nicht mit anderem Hausmiill entsorgt werden sol\. Damit

Umwe\t oder Gesundheitsschaden verhindert werden kénnen, entsorgen
Sie dieses Produkt bitte ordnungsgemaB und férdern Sie damit eine

MpouuTaiite sce nepea [ s
ans 0
3AMEHA BATAPEIKN

Duranvik Bag of Riddim Il CogepxuT akiyMyaIsTop, CPOK CnyxGbi
KoTopOr GooTBeTCTRYeT CpOKY CyXGH MpoRykTa: Ecrt Bagrcier

oGpariecs 8 cnyX5y noAgepxKi Eo Repoouan nperbarabAReT
3aMeHy akkyMyNIATopoB
(Wl 3amEHY AXKyMYTTODOR AEACTING FaPAHTISA RO PACTROCTREIABTER).
WHCTPYKLIUK K BATAPESIM
[laHHbIA CYMBONI 03HAYAET, UTO GATApeN HE CReRYET YTMNUANPOBATh
COBMEGTHO G BeITOBLI M)GOPOM, TOCKOTIY OH COREpXET
BewLeCTBa, CMIOCOGHbI@ HaHeCTH Bpef cpene

NOSAICHEHUE WEEE
[laHHas! MapKUpOBKa 03HaYaeT, 4TO B CTpaHax EBpons! He
DGR R e o i S
OTXORAMM. UTOGbI He HAHECTH YlLepGa OKPYXaloLLe Cpeae 1
ShopoBbio B i 008,
MPUEOp CNIeAyeT CAATL Ha NepepacoTKy, UTOBbI OBECTIEUHTb AKONIOTUUHOE
pecypcos.

Hacrosiuum komniarins HoMedics Group Ltd sasenser, o
BCeM

6UBOAO QUTO UMIOBEIKVUEL GTL oI rtaTapieg Sev MpENet va
unoppmmwm pa{ e olal anoppipata, KaBlx Mepiéxouy ovoieg

Ttov pnopei va eivat emBAGBEIC yia To MepIBAAOV Kat TV by

AOppInGETs T IMaTapice 0Ta KABOPIGLEVA CTpELd CUMOVAG.

EMEZHTHIH AHHE

'AuTH 1 aravon eronuaiver OTi auTd To MPOIGY Sev TPEEL va
anoppinETal e GAAG olkiakd andBAnTa oe 6An v EE. a va v

0AH) IA rIA TIZ MNATAPIEX

U1 APYTVIM YCTIOBUAM B COOTBETCTBIM C [lMpexTBoli 1999/5/EC. Konvs
JIeK/IapaLY COOTBETCTBIS MOXHO MONYHMTH N0 3NEKTPOHHOMY AIPeCy:
HoMedics Group Ltd, Holedics House, Somerhil Business Park, Five Oak
Green Road, Tonbridge, Kent, TN11 0GP, Ul uk

TPOKANBEL npid: 070 MeEPIBAAOV R ot byEia Adyw o EAyXOHEVIG
0 uneoBuva, ™

BIbOILIN ETTQVAXPAGIHOTIONNGI TWV UAIKWY TGPWY.

Mo nioptv. n Holedies Group Lid Sniivet m at n ouaveur oy
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Lzes hele vejledningen igennem for brug. Gem denne vejledning til
senere brug.

UDSKIFTNING AF BATTERI
Din Bag of Riddim Il indeholder et genopladeligt batteri, som er beregnet
til at vare hele produktets levetid. Hvis det usandsynlige skulle ske, og
du har brug for et nyt batteri, bedes du kontakte Kundeservice, som kan
informere dig om udskiftning af batteri, bade s4 lzenge garantien geelder
og senere.
BATTERIDIREKTIV
Dette symbol indikerer, at batterier ikke mé bortskaffes med
husholdningsaffald, da de indeholder stoffer, der kan vere miljo- og
helbredsskadelige. Bortskaf venligst batterier pa udpegede
indsamiingssteder.

WEEE FORKLARING
Denne afmaerkning angiver, at dette produkt ikke mé bortskaffes med
andet husholdningsaffald inden for EU. For at forhindre mulig skade
for miljoet eller menneskers sundhed pa grund af ukontrolleret
affaldsbortskaffelse skal det genanvendes pa ansvarlg vis for at fremme
materielle

HoMedics Group Ltd erklzerer hermed, at dette lydapparat er i
overensstemmelse med de essentielle krav og andre relevante
bestemmelser i Direktiv 1999/5/EF. En kopi af Overensstemmelse-
serklzeringen kan fas hos HoMedics Group Ltd, HoMedics House,
Somerhill Business Park, Five Oak Green Road, Tonbridge, Kent, TN11
0GP, UK/support@homedics.co.uk
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Les alle instrusjonene for bruk. Ta vare pa disse instruksjonene for
fremtidig referanse.
SKIFTE BATTERI
Bag of Riddim l enhaten cin har ot oppladbart batteri som er konsruert
for & vare like lenge som produktet. Skulle det uforutsette skje at du
trenger et nytt batteri, ta kontakt med kundetjenesten som i
informasjon om garantien og utskifting-service for batteri nar Saranten
har utgétt.
BATTERIDIREKTIV

Detie symbolel indikerer at batteriene ikke mé kastes sammen med

da de inneholder substanser som kan

skade mluzel og helsen. Vizer vennlig & Kaste batterier i angitte
oppsamlingspunkter.

WEEE FORKLARING
Denne merkingen indikerer at innen EU skal dette produktet ikke
kastes sammen med annet husholdhingssappel. For  forebygge
skade pé miljoet eller menneskelig helse forarsaket av
e Uch avfalistemming, skal produktet gienvinnes ansvarlig for &
stotte holdbar gjenbruk av materialressurser.

HoMedics Group Ltd erklzerer hermed at denne audioenheten er i samsvar
med nodvendige krav og andre relevante forskrifter ifolge direktiv 1999/5/
EF. En kopi av konformitetserklzeringen er tilgiengelig fra HoMedics Group
Ltd, HoMedics House, Somerhill Business Park, Five Oak Green Road,
Tonbridge, Kent, TN11 0GP, UK/support@homedics.co.uk
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AaBaoTE OAEG TIG O8NYIEG TIPIV TN XPNoN. DUAGETE QUTEG TIG OBNYIEG Vi
HEMOVTIKN avadhopa.

ANTIKATAZTAZH MNATAPIAL

To nyeio Bag of Riddim Il nepiapBavet pia enavagopTiCopeyn Hatapia
£I6IKa ) (OTE va Siapkei yia OAn Ty wwc)\nun Cwr Tou npoidvToc.

Garapen B 0 Npe
MPYEMHBIX MyHKTaX.

;:um aTOr0

Sy aniBavn nepi Tiov 6a pra )
enKowwvrioTe pe Ty EEunnpéan MeAativ, n oroia 60 oac S0
\ETTTOJIEPEIEG Y1a QVTIKATAOTAON TG PMATApIag EVTOG Kal EKTOG EYYONnG.

LE TIG OUOIGBEL AEG OXETIKEG
mpoPAEyec el o&nvmc 1999/5/EK. Mnopslrc - anomom éva

m
émueuvun HoMed\cs Group Ltd, HoMedlcs House, Somerh\l\ Business
Park, Five Oak Green Road, Tonbridge, Kent, TN11 0GP, UK/support@
homedics.co.uk
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$te viechny pokyny. Pokyny uschovejte pro

im zafizeni si pF
budoucl nahledmm

VYMENA BATERIE

Jednotka Bag of Riddim Il obsahuje nabijeci baterii, ktera by méla byt
funkéni po celou dobu Zivotnosti produktu. Pokud by viak bylo tieba
baterii vyménit, kontaktujte zakaznickou sluzbu, ktera vam poskytne
podrobné informace o zaruéni a mimozaruéni vyméné baterie.

POKYNY K BATERII
Tento symbol znamena, ze baterie nesmi byt lividovana vyhozenim
do doméciho odpadu, protoze obsahuje Iatky, je2 mohou poskodit

Sivotni prostredi a zdravi. Za tgelem likvidace baterii odevzdeite na

uréeném sbérném mist

VVSVETLENI OEEZ
o znacka udéve, 2o virobek nesmi bit na izemi EU v
s domam odpadem. Pro prevenci mozného zn:
votiino prostiedi a  jmé na zdravi osob nekontrolovansm odpadem
recyklujte vyrobek odpovédnym zplisobem.

Spolecnost Holedics Group Ltd timto prohiasuje, s toto zvukovs.
zafizeni je ve shodé

stanovbnimi smérnice 1998/5/ES. Kopi prohlasenl 0 shod ziskdte
na adrese HoMedics Group Ltd, HoMedics House, Somerhill Business
Park, Five Oak Green Road, Tonbridge, Kent, TN11 0GP, UK/support@
homedics.co.uk
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Haszndlat el6tt olvassa el az utasitésokat, és a késSbbi hasznalathoz
tegye el ezeket.
AZ AKKUMLATOR CSEREJE

A Bag of Riddim Il ujratc\thetc akkumulatort (artalmaz amit ugy terveztek,
hogy Kitatson a termek tefes slettartamaig. Ha megis szllksége lenne

2ol ti6koetatdst adnaK a otallasban foglat 66 a tdlason kivil és6
akkumulatorcserével kapcsolatban.

ELEMEKRE VONATKOZO IRANYELV
Ez a szimbolum azt jelzi, hogy az elemek nem dobhatok héztartasi
hulladék kozé, mivel olyan anyagokat tartaimaznak, amelyek karosak
lehetnek a kérnyezetre és az egészségre. Kérjik, vigye a hasznalt
elemeket a kijeldlt gytijtdhelyre.

WEEE-MAGYARAZAT
Ez a jel6lés azt jelzi, hogy ezt a terméket az Eurdpai Unicban nem
szabad a haztartasi hulladek kozé dobni. Az ellenorlzetlen
‘m hulladékkezelésbél szarmazo kérnyezeti vagy egészségiigyi kar
elkeriilése végett, és a targyi készletek fenntarthaté kezelése jegyében
felelésségteljesen hasznositsa ujra.

A HoMedics Group Ltd. Kslenti, hooy ez az audiokészLik cleget tesz a2
1999/5/EK rényelv yeinek és eg

558gi masoatat a FloMedics Group
Ltd, Hektosics House, Somerhill Business Park, Five Oak Green Road,
Tonbridge, Kent, TN1T 0GP, UK/support@homedics.co.uk cimen
igényel
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Leia todas as instrugdes antes de utilizar. Conserve estas instrugdes para
referéncia futura.

SUBSTITUICAO DA BATERIA

O seu Bag of Riddim Il inclui uma bateria vitalicia recarregavel. Na




hipétese pouco provavel de necessitar de substiur a bateria, contacte

o Servigo de Apoio ao Cliente, que Ihe ira disponibilizar informagde:

Sobro 0 arvigd do substituigao da batoria ao Abrigo da garanti 6 fora da
cobertura da garantia.

INSTRU(}OES RELATIVAMENTE AS PILHAS
Este simbolo indica que as pilhas nao podem ser eliminadas
juntamente com o lixo domestico, dado que contém substancias que
podem ser prejudiciais para o meio ambiente e a satde. As pilhas devem
ser eliminadas nos pontos de recolha designados.

ICAGAO DA REEE
Esta marcagéo indica que o produto ndo deve ser eliminado
juntamente com outros residuos domésticos em toda a UE. Para

== impedir possiveis danos ambientais ou a satide humana resuitantes
de uma eliminagao nao controlada dos residuos, este produto devera ser
reciclado de forma responsavel de modo a promover a reutilizagao
sustentavel dos recursos materiais.

O HoMedics Group Ltd declara pelo presente que este dispositivo de
audio esta em conformidade com os requisitos essenciais e outras
disposigoes relevantes da Directiva 1999/5/GE. E possivel obter uma
copia da Declaragao de Conformidade através do HoMedics Group
Ltd, HoMedics House, Somerhill Business Park, Five Oak Green Road,
Tonbridge, Kent, TN11 0GP, UK/support@homedics.co.uk
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TIpoueTeTe BCUUKI UHCTPYKLUM NPeAv YNoTpe6a v r 3anaseTe 3a
6hpetla cnpaska.

MPEAYNPEXAEHUE:

BartepuvTe (kyTisTa ¢ GaTepuy U NoCTaBeHwTe Gatepuy) He TpAGBEa
/1A ce U3naraT Ha NPeKaneHo 3aTonnAHe KaTo CITbHYEBa TONNVHA, OrbH
N APYrM NORoGHN. B :
He e NoCTaBeHa NPaBUNHO. 3aMeHeTe eAUHCTBEHO ChC ChLLMS UK C
nopoGeH eup,

3AMSIHA HA BATEPUSAITA:

Bawvs Bag of Riddim Il skniousa sapexaaum ce 6atepim,
npeHasHageHu Aa U3AbPXaT Npes Lennsi XVBOT Ha npofyKTa. B Manko
BEPOSTHYIR CIywali, KOTATO G HaNoXW 3aMsAHA Ha GATEpUSTa, MONS:
CBBPXETe Ce C OTARNA 32 KIMEHTCKO 0BCNYXBaHE, KOITO e Bu ocurypu
UH(OPMALIVS 32 rapaHLVATA W YCTYraTa 3a 3amsiHa Ha GaTepusTa 3BbH
rapaHLus.

Toan cMBON NoKasBa, ue GaTepuuTe He TpGea Aa ce
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HoMedics House, Somerhill Business Park, Five Oak Green Road, Tonbridge,
Kent, TN11 0GP, UK/support@homedics.co.uk

To prevent possible hearing damage, do not
listen at high volume levels for long periods.
Fulinstruction and warranty detais can

be found a
http://www.Ihehcuseofmar\ey.ccm/
instructionbooks

Con el fin de evitar lesiones auditivas, se aconseja no escuchar a un

%’EKTMBA 3A BATEPUATA

61TOBYTE OTMAABLM, 3ALLOTO CHABPXKAT BELLECTBA, KOUTO MOXe na
Ca onachu 3a okonHaTa cpena v 3a apaseto. Monsi,

volumen alto durante un periodo prolongado. Para
ver los detalles y las excepciones, consulte http://www.
theh i

GaTepuiTe Ha NpeaHa3HAUSHITe 3a Ta3w Lien MecTa.
OEEQ OGICHEHVE
Toa MapKvipaHe Mokassa, e To3! NPOAYKT He TpsiGsa Aa ce
HaXBSpIIA ¢ Apy BUTOBM OTTaRLLM B rpaKye Ha EC. S

Pred pouzitim zariadenia si preéitajte vSetky pokyny. Pokyny
na nahliadnutie v buddcnosti.

VYMENA BATERIE
V reproduktore sa nachadza vymenitelna batéria navrhnuta tak, aby
ie] Bvotnost zodpovedala zivotnosti produiy. Ak sa stane (oci e fo

t nhradnui batériu, obratte sa na
pracovnikov el dhtion bk, Kior varn poskytnii podrobné
informacie o servise nahradnej batérie vykonavanom v ramci zaruénej
lehoty a aj po jej skonceni.

POKYNY OHLADNE BATERIE
Tento znak znamend, Ze batére sa nesmi ividovat spolu s domécim
adom, pretoze obsahuji latky, ktoré mézu znecistit zivotné
frostrecio o poskoci zaravie. Batrie lkviduite v strediskdeh urgenych
pre zber odpadu.

E POPIS

Tento symbol znamend, Ze vyrobok by sa v rami celej EU nema

vyhadzovat do domaceho odpadu. Aby nedoslo k moznému
== znedisteniu zNvotneho prostredie alebo poskodeniu zdravia v
dbsledku nekontrolovaného odpadu, je potrebné pristupovat
recyklovaniu zodpovedne a propagovat tak opatovné pouzitie zdmjovych
materidlov.

Spolognost HoMedics Group Lid tymto wyhlasuje, 7o oo 2vukové
zariadenie je v sulade

stanoveniam smernice 1996/5/E5. Kopia wyhiasenia o zhods ziskate
na adrese HoMedics Group Ltd, HoMedics House, Somerhill Business
Park, Five Oak Green Road, Tonbridge, Kent, TN11 0GP, UK/support@
homedics.co.uk

PL BAG OF RIDDIM Il

Przed uzyciem nalezy przeczytaé cala instrukcje. Instrukcje nalezy
zachowa na przysziosé.

WYMIANA BATERII
Glosnik Bag of Riddim Il 20stal wyposazony w baterie wielokrotnego
tadowania o zywotnosci produktu, W

sytua ‘wymiane baterii nalezy
Eontaktowa sig czister obsug: Kienta, Kiary zapewni informacs
dotyczace gwarancji oraz uslugi wymiany baterii nieobjetej gwarancia.

DYREKTYWA DOT. BATERII
Ten symbol oznacza, 2o baterinie mona wyrzucac wraz z odpadarmi
mowymi, poniewaz baterie zawieraja substancie, ktore moga byc
Cokodme cis ook oras seraua. Bt nalezy dostarczy¢ do
wyznaczonych punktéw zbiorki.

OBJASNIENIE WEEE
Ten znak wskezuje, ze na obszarze UE przyrzadu e wolno,
pozbywac sie wyrzucajac do $mieci domowych. Aby ch
‘amm StodoWisko i zdrowie, ktbrym zagraza nieodpowiednia utylzzcia
odpadow, przyrzad nalezy recyklingowac, aby umozliwié odzysk
materialow, z ktérych zostat wykonany.

Niiszym fina Holecics Group Lid o$wiadcza, zeto rzadzen audojest
zgodne raz inn

Borektywy 1995/SWE. Kopig Dearac 200cnosci moana ugyskae pod acosem
HoMedics Group Ltd, HoMedics House, Somerhil Business Park, Five Oak

Green Road, Tonbridge, Kent, TN11 0GP, UK/support@homedics.co.uk

-— LjeTa 3a OKO/HaTa Cpeaa Wit 3a
ToRGILIKOTO SADARE NOPAFIA SSKOHTPONIG HAXBLDAAHE Ha BOKTYKE,
peLVKIMpaliTe ro OTFOBOPHO, 3a Aa ChAeICTBATe 3a eKOMOruiHaTa
MHOrOKpaTHa yNoTPeGa Ha MaTepuasnHuTe pecypeu.

C wactoruero, HoMedics Group Ltd: aeknapupa, ue Tosa ayzino

VI3NCKBAHWS 1 Ha APy
Ho0XORMMA YOnoBMS He [MpBITHEA 1990/5/EO. Konie o FloknapaLusTa
3a CLOTBETCTBVE MOXe Aa Gbae nonyuero ot HoMedics Group Ltd,
HoMedics House, Somerhill Business Park, Five Oak Green Road,
Tonbridge, Kent, TN11 0GP, UK/support@homedics.co.ukt

RO BAG OF RIDDIM Il

Gititi toate instructiunile inainte de utilizare si péstrati-le pentru a le
consulta in viitor.

INLOCUIREA BATERIILOR

Difuzorul Bag of Riddim Il include un acumulator conceput sa reziste pe
toata durata de viata a produsului. In cazul improbabil in care ati fi obligat
sa inlocuiti acumulatorul, contactati Serviciul Clienti care va va informa cu
privire Ia garantia produsului si la inlocuirea

Afin d'éviter tout dommage auditif possible, ne pas écouter 2 un
volume sonoe leve pendant une périods prolongés. Pour les
us sur http:/www.

thehouseofmarley. com/lnstvuctlonbooks

Um mégliche Horschéden zu vermeiden, stellen Sie die Lautstarke nicht
doer inen lngeren Zsitraum sehr hoch ein. Weitere Informationen
alten Sie hier hittp:/w

\ns(ruc(lonbooks

Per evitare possibili danni all'udito, non ascoltare audio a livelli elevati di
olume per lungh period, er tutt I dettagli e le eccezion, vistare i sit:
http:

WARRANTY

House of Marley warrants this product free from defect in material and
workmanship for a period of 2 years from the date of purchase. This
warranty does not cover damage caused by misuse or abuse; accident;
the ny u y; alteration to the product;
or any other conditions whatsoever that are beyond the control of House
of Marley: For fll detais & excaptions, go fo:

° > t

HoMedics Group le warrants this product free from defect in material
d

dupi expirarea garantiei.

DIRECTIVA PRIVIND BATERIILE $I ACUMULATORII
est simbol indica faptul c& nu este permis sa se arunce baterille si
it deseurile menajere deoarece contin substante care
pot dauna mediului si sanatatii. Va recomandam sa predati baterille si
acumulatori uzati la punctele de colectare puse la dispozitie.

EXPLICATIA DEEE

Acest simbol indica faptul ca acest produs nu trebuie eliminat
preuna cu alte deseuri menajere pe teritoriul UE. Pentru a preveni
posibile prejudicii asupra mediului sau sanatatii umane din cauza
eliminarii necontrolate a deseurilor, reciclati-I cu responsabilitate pentru a
favoriza reutilizarea durabila a resurselor materiale.

HoMedics Group Ltd declara c& acest dispozitiv audio este in
conformitate cu cerintele esentiale si alte prevederi relevante ale Directivei
1999/5/CE.

Se poate obtine un exemplar al Declaratiei de conformitate de la
HoMedics Group Ltd, HoMedics House, Somerhll\ Buslness Park, Five
Oak Green Road, Tonbridge, Kent, TN11 0GP,

for a period of 2 years from the date of purchase. This
warranty does not et damage caused by misuse or abuse; accident;
the attachment of any unauthorized accessory; alteration to the product;
or any other conditions whatsoever that are beyond the control of House
of Marley. For full details & exceptions, go to:

http://www.thehot i i

We or us means HoMedics Australia Pty Ltd ACN 31 103 985 717 and
our contact details are set out at the end of this warranty; you means the
purchaser or the original end-user of the goods. You may be a domestic
User or a professional user; supplier means the authorised distributor or
retafer of the goods that sold you the goods n Australla and New Zealand;
goods means the product o by

This warranty does not extend to the purchase of opened, used, repaired,
repackaged and/or resealed products, including but not limited to sale

of such products on Internet auction sites. This warranty provides you
with specific legal rights. You may have additional rights which may vary
from state to state.

House of Marley garantiza que este producto esté libre de defectos de
material y mano de obra durante un periodo de 2 afios a partir de la fecha
de compra, Esta garantia no cubre los dafios causados por el mal uso o

ualquier
altoracion al producto, 0 olras Condiaiones ajonas ol control de House of
Marley. Aqui http: podra

consltar la hoja de instruccionss itegra y 105 etalles de a garantia.

House of Marley garantit ce prodit contre tout défaut de matiére et de
fabrication pendant 2 ans a compter de la date d'achat. Cette garantie
ne couvre pas tout dommage occasionné par un usage incorrect ou
abusif, un accident, le raccordement de tout accessoire non autorisé,
la modification du produit ou par toute autre situation, de quelque

nature qu'elle soit, indépendante de House of Marley. Vous trouverez
les ir et les informations relatives 2 la garantie &
Iadresse http:

HoMedics Group Ltd verkautt seine House of Marley Produkte mit
dem Ziel, dass diese frei von Mangeln und technischen Defekten sind.
HoMedics Group Ltd gewshrt auf seine House of Marley- Produkte eine
2-jahrige Herstellergarantie auf neue Produkte ab dem Kaufdatum. Diese
Garanie git nicht fCr Schaden durch unsachgeméen Gebrauch oder

h sowie bei Zubehdr sowie bei
S “orgenommenen Andarungen am Produki. Ein Garanicanspruch
ist fiir gebraucht gekaufte Produkte ausgeschlossen. Die Garantie gilt
fiir Produkte, die fur den bestimmungsgeméBen Gebrauch innerhalb
der EU und GroBbritannien hergestellt worden sind. HoMedics Group
Ltd und seine angeschlossenen Gesellschaften haften nicht fiir Neben-,
Folgeschaden. Im Garantiefall wenden Sie sich bitte unter Vorlage des
Kaufbeleges an HoMedics Group Ltd, Somerhill Business Park, Five
Qak Groen Road, Tonbridge, Kent TN11 0GP oder kontaktiren Unseren
Kundenservice per Email

FOR NEW ZEALANI
Our goods come with guarantees that cannot be excluded under the
Consumer Guarantees Act 1993. This guarantee applies in addition to the
conditions and guarantees implied by that legislation.

THE WARRANTY

HoMedics sells its products with the intent that they are free of defects

in manufacture and workmanship under normal use and service. In the
unlikely event that your HoMedics product proves to be faulty within 2
year from the date of purchase due to workmanship or materials only, we
will replace it at our own expense, subject to the terms and conditions of
this guarantee. The warranty period is limited to 3 months from the date of
purchase for products used commercially/professionally.

TERMS AND CONDITIONS:

In addition to the rights and remedies that you have under the Australian
Consumer Law, Consumer Guarantees Act of New Zealand or any other
applicable law and without excluding such rights and remedies warranty
against defects:

1. The Goods are designed to withstand the rigors of normal household
use and are manufactured to the highest standards using the highest
quality com ponents. Whilst unlikely, if, during the first 24 months (3
months commercial se) from their date of purchase from the Supplier
(Warranty Period), the Goods prove defective by reason of improper
workmanship or materials and none of your statutory rights or remedies
apply, we will replace the Goods, subject to the terms and conditions
of this warranty.

2. We do not have to replace the Goods under this Additional Warranty if
the Goods have been damaged due to misuse or abuse, accident, the
attachment of any unauthorised accessory, alteration to 'the product,
imprope fepairs or . improper
U6 of sleciricalipower supply, 1655 of power, maflunction or damage of
an operating part from failure to provide manufacturer's recommended
maintenance, transportation damage, thft, neglect vandalism,

unter 069 - 380 789 675. Unabhéingig von d\eser Carariie habon &

) die vollen
gegentiber dem Verkaufer. Im Gewahrleistungsfall wenden Sie sich bitte
mit dem entsprechenden Kaufbeleg an den Verkaufer.

House of Marley garantisce il presente prodotto contro difetti di materiale
e lavorazione per un periodo di 2 anni dalla data di acquisto. La presente
garanzia non copre eventuali danni causati dall utilizzo improprio del
prodotto, da eventi accidentali, dall'uso di accessori non omologati,

da alterazioni apportate al prodotto o da altre condizioni al di fuori del
controllo di House of Marley. Le istruzioni complete e i dettagli sulla
garanzia sono disponibili alla pagina http://www.thehouseofmarley.com/
instructionbooks

;Komplette anvisninger og oplysninger om garantikan findes pé:
http://wy
-Teues u(mutatc és garancianyilatkozat

-Pe{na mslrukc]a i warunki gwarancji sa dostepne na stronie:

Tt
“Upind pokyny a detaily zaruky najdete na:
http://wi

-I'Ipaavma 11 YGTIOB TGPAHTUN MO/IHOCTLIO UaNOXSHE 10 afPecy:
http://w

-De volled\ge Randisiding en garantiegegevens kunnen hier worden

this warranty and purchased In Ausiraia and New Zeaiand.

The House of Marley, LLC sells its products with the intent that they are
free of defects in manufacture and workmanship for two years from the
date of original purchase, except as noted below. The House of Marley,
LLC warrants that its products will be free of defects in material and
workmanship under normal use and service. This warranty extends only to

co.uk
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and does not extend to Retailers.

Warrantee is only for products imported and marieted by Imagine
Marketing Pt Ltd,

ontact: Imagine Marketing Put. Ltd. Consumer Relations at
AT

The House of Marley, LLC does not authorize anyone to obligate The
House of Marley, LLC in any way beyond the terms set forth herein. This
warranty does not cover damage caused by misuse or abuse, or any
other conditions whatsoever that are beyond the control of The House
of Marley, LLC.

THE WARRANTY PROVIDED HEREIN SHALL BE THE SOLE AND
EXCLUSIVE WARRANTY. THE HOUSE OF MARLEY, LLC SHALL HAVE
NO LIABILITY FOR ANY INCIDENTAL CONSEQUENTIAL OR SPECIAL

MAKE PHODUCT SUBST\TUTIONS IN LIEU OF REPAIF\ OH HEPI.ACEMENT

gevonden: htp:/ww.
truksj rog i kan finnes pa

it/ theh
-Taydeuuset Ohjeet ja takuu oytyva osoitteesta
http://

-Funs«anmga ms\ruklloner och garantiinformation finns pa

http:

-Mriopeite va Bpsm: TVpetc oBnyisc ka1 Aemropépeiec yia Ty eyyiron
o SievBuvon http:
;Instrugdes ccmplelas e mvcrmacoes da garantia podem encontrar-se em
http://www.theh

Traimat ve gararm detaylarinin tamamina

http: erisilebilir

WARRANTY — AUSTRALIA (TWO YEAR WARRANTY)

Our goods come with guarantees that cannot be excluded under the
Australian Consumer Law. You are entitied, subject to the provisions of
the Australian Consumer Law, to a replacement or refund for a major
failure and for compensation for any other reasonably foreseeable loss or
damage. You are also entitled, subject to the provisions of the Australian
Consumer Law, to have the goods repaired or replaced if the goods fail to
be of acceptabie quality and the failure does not amount to a major failure.
This is not a complete statement of your legal rights as a consumer.

ns or any other i that are
beyond the control of HoMedics.

3. This Warranty does not extend to the purchase of used, repaired or
second-hand products or to products not imported or supplied by
HoMedics Australia Pty Ltd, including but not limited to those sold on
offshore internet auction sites.

4. This Warranty extends only to consumers and does not extend to
suppliers.

5. Even when we do not have to replace the goods, we may decide to do
 cases, we may decide to substitute the goods with
a similar alternative product of our choosing. All such decisions are at
our absolute discretion

6. All such replaced or substituted goods continue to receive the benefit of
this Additional Warranty for the time remaining on the original warranty
period (or three months, whichever is the longest).

7. This Additional Warranty does not cover items damaged by normal
wear and tear including but not limited to chips, scratches, abrasions,
discolouration and other minor defects, where the damage has
negligible effect on the operation or performance of the goods.

®

. This Additional Warranty is limited to replacement or substitution only.
As far as the law permits, we will not be liable for any loss or damage
caused to properly or persons arising from any cause whatsoever
and shal have no fiablty for any ncidental, consequential o specil

jamages.

©

. This warranty is only valid and enforceable in Australia and New
Zealand.

MAKING A CLAIM:

In order to claim under this Warranty you must return the goods to the
supplier (place of purchase) for replacement. If this is not possible, please
contact our customer service by email: 1omedi
com.au or at the address below.

All returned goods must be accompanied by satisfactory proof of
purchase which clearly indicates the name and address of the Sspplier,
the date and place of purchase and identifies product. It is best to provide
an original, legible and unmodified receipt or sales invoice

You must bear any expense for return of the goods or otherwise
associated with making your claim under this Additional Warranty.

Distributed in Australia by
Homedics Australia pty Ltd,
14 Kingsley Close, Rowville,
Victoria 3178.

Distributed in New Zealand by

Phoenix Distribution NZ Ltd,

7B Orbit Drive, Albany

North Shore 0757, Auckland, New Zealand

Distributed by: House of Marley, 3000 Pontiac Trail,
Commerce Township, MI 48390 / HoMedics Group Ltd,
HoMedics House, Somerhill Business Park, Five Oak Green
Road, Tonbridge, Kent TN11 0GP UK
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